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The monthly brewery survey is designed 
to measure monthly shipments and stocks of 
brewed products and monthly usage of selec-
ted primary agricultural comodities by 
brewers. 

Stocks 

Include quantities in fermenters, stor-
WN 	etc., measured at second dip as 
icI for excise duty. 

-hi pment S 

Is that volume moved by the producing 
plant to market and EXCLUDES: 
(a) consignments in; received for redis-

tribution, and 
(b) any quantity of finished products 

purchased and resold in the same 
purchased condition. 

Consignments 

Reported as stocks by the CONSIGNOR 
plant until sale has been effected: then the 
volume sold is reported as shipments by the 
CONSIGNOR plant. 

Tax exempt shipments 

Include export sales, sales to Ships' 
Stores, sales to Embassies and similar trans-
actions. 

L'enqute cnensuelle a été conçue pour deter-
miner les expeditions et les stocks mensuels de 
produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
de certains produits agricoles par les brasseurs. 

Stocks 

Comprerment les quantites utilisees dams lea 
cuves de fermentation, lea cuves de stockage, etc., 
mesurées d'aprs le second jaugeage de l'agent des 
drojts d'accise. 

Expeditions 

II s'agit du volume transporté de l'usine de 
production au marché et ce volume NE COMPREND PAS: 
(a) lea dépöts et lea quantites reçues pour 

redistribution, ni, 
(b) toute quantité de marchandises finies 

achetées et revendues sans modification. 

Dep8ts 

Sont déclarés conme stocks par le DPOSITAIRE 
jusqu' ce qu'ils soient vendus: ils sont alors 
déclarés par le DPOSITAIRE cone expeditions. 

Expeditions exemptes de taxe 

Comprennent les exportations, lea ventes aux 
magasins de navires, les ventes aux embassades et 
lea transactions semblables. 
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Atlantic - Provinces - d'Atlantique 1,898 
Québec 	................................. 8,433 
Ontario 	................................ 9,420 

.. 

1,284 
948 

Manitoba ................................
Saskatchewan ............................ 

1,792 Alberta .................................
British Columbia - Colombie-Britannique 2.628 

26,403 Total 	................................. 

Year to date - Total cinnulatif 

Atlantic - Provinces - d'Atlantique 6,430 
Québec 	................................. 27,003 
Ontario 	................................ 32,560 
Manitoba 	............................... 4,649 
Saskatchewan 	........................... 3,143 

... 

... 

Alberta 	................................ 6,212 
... 
... 

British Columbia - Colombie-Britannique ...8,329 

Total ................................ I 	88,326 

x x x 2,579 
1,101 442 566 10,542 

X. x 1,607 11,181 
- x x 1,443 
- - 86 1,034 
- - 454 2,246 
- x x 3.868 

1,398 692 4,400 32,893 

x x x 8.579 
3,901 1,365 2,046 34,315 

x x 6,815 39,846 
- X. x 5,225 
- - 312 3,455 
- - 1,777 7,989 
- x x 1 	12,944 

4,966 2,124 16,937 1 	112,353 C 
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TABLE 1. Shipments of Brewed Products 

TABLEAU 1. Expeditions de produits de brasseric 

Year to date 

	

April - 1974 - Avril 	- 
Total cumulatif 

Excise tax 	Excise tax 
Domestic 	exempt 	Domestic 	exempt 

	

Canadiennes 	Exemptes de 	Canadiennes 	Exemptes de 

	

taxe d'accise 	taxe d'accise 
1 000 gallons 

	

26,403 	352 	88,326 	1,472 

	

1,398 	x 	4,966 	x 

	

692 	x 	2,124 	x 

	

4,400 	109 	16,937 	347 

	

32,893 	499 	112,353 	1,967 

r renvoi(s) a la fin du Tableau 4. 

Description 

Small bottles - Petites bouteilles 

Large bottles - Crandes bouteilles 

Cans -  Bottes ......................... 

Draught -  Pression .................... 

Total ................................ 

See footnote(s) at end of Table 4. - S/c 

TABLE 2. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 

TABLEAU 2. Expeditions canadiennes de produits de brasserie, par region dorigine 	

. 

Small 	Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

- 	 - 	- 	- 	- 	Total 
Region d'origine 	Petites 	Grandes 	Boites 	Pression 

bouteilles 	bouteilles 

'000 gallons  
Aoril - 1974 - Avril 

See footnote(s) at end of Table 4. - Voir renvoi(s) a Ia fin dii Tableau 4. 
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[ABLE 3. Monthly Stocks of Brewed Products 

TA[']EAU 3. Stocks mensuels de prodults de brasserie 

April - 1974 - Avril 

Description 	 Opening 	Closing 

D'ouverture 

	

	De fermeture 

•)() gatwns 

Fermenter and storage tanks - Cuves de ferinenta- 

	

tion et de stockage ..............................35,614 	39,503 

	

Small bottles - Petites bouteilles ................10,407 	10,957 

Large bottles - Grandes bouteilles 	 472 	619 

	

Cans - Boltes .....................................350 	387 

	

Draught - Pression ................................707 	690 

	

Total ............................................47,550 	52,156 

See footnote(s) at end of Table 4. - Voir renvoi(s) 	la fin du Tableau 4. 

TABLE 4. Usage of Selected Items 

FABLEAU 4. Util.isation de certains produits 

	

April 	Year to date 
Description 	 1974 	- 

	

Avril 	Total cumulatif 

pounds - livres 

Barley malt - Malt d'orge: 
Canadian - Canadien ............................. 
Imported - Importé .............................. 

Malt, other than barley - Malt, autre que d'orge 
Hops - Houblons: 

Canadian - Canad lens ............................ 
Imported - Importés ............................. 
Extracts - Extraits ............................. 

Grain flakes, grits and meals - Flocons et gruaux 
de céréales: 
Corn, Canadian - Mais canadien ................. 
Corn, imported - Mals importé .................. 
Rice - Riz ..................................... 
Soybean - Fèves de soya ........................ 
Wheat - Blé .................................... 
Other grain flakes, grits and meals - Autres 

flocons et gruaux de cdreales ................. 
Sugar, granulated - Sucre granule ................ 
Sugar, invert (sugar solid basis) - Sucre inverti 

	

54,465,282 
	

185,601,120 

	

114,650 
	

313,450 

	

81,945 
	

282,314 

	

236,268 
	

798,820 

	

11,050 
	

28,735 

	

4,650,283 
	

15,944,483 

	

6,977,681 
	

22,791,618 

	

376,700 
	

1,349,250 

	

280 
	

990 

	

153,900 
	

309,900 

	

4,210 
	

27,325 

	

oase ae sucre SOLLUC) ........................... ....- 	- 
. 	:urn syrup - Sirop de mals ....................... 	

. 	. 

	

. 931907 	7,020,002 
vrups, other than corn - Sirops, autre que sirop 

	

de mais .......................................... 3,965 	10,640 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispo-
sitions de la Loi sur la statistique relatives au secret. 
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